
00:00:16:15 - 00:00:27:03 

Unknown 

Ya. 

 

00:00:27:05 - 00:00:43:24 

Unknown 

No. 

 

00:00:43:27 - 00:01:05:08 

Unknown 

Vengo para allá. 

 

00:01:05:10 - 00:01:07:27 

Speaker 2 

Bernie. 

 

00:01:08:00 - 00:01:11:09 

Speaker 3 

He. 

 

00:01:11:11 - 00:01:26:08 

Speaker 3 

De. Ver The Right. The. 

 

00:01:26:11 - 00:01:32:11 

Unknown 

The. Eso. Luego. 

 

00:01:32:13 - 00:01:38:00 



Speaker 3 

Ustedes son un grupo. Las horas. 

 

00:01:38:02 - 00:01:41:22 

Speaker 3 

Agarra la bandera. 

 

00:01:41:25 - 00:01:51:11 

Speaker 3 

Roja. Pero no la toques. Azul. Roja. ¡Vamos, Vamos! Para mejor. 

 

00:01:51:14 - 00:01:54:27 

Speaker 4 

Por el recodo. 

 

00:01:54:29 - 00:02:00:19 

Speaker 4 

Gana el recuadro. 

 

00:02:00:21 - 00:02:06:23 

Speaker 5 

De esta sección para. 

 

00:02:06:25 - 00:02:13:00 

Speaker 2 

Todos los. 

 

00:02:13:02 - 00:02:29:18 

Speaker 4 



De ahí. ¿Vieron? Eso. 

 

00:02:29:21 - 00:02:39:05 

Speaker 6 

Puede permanecer. 

 

00:02:39:08 - 00:03:04:29 

Speaker 6 

En la. 

 

00:03:05:01 - 00:03:10:00 

Speaker 6 

Hispanic Young Men Women. 

 

00:03:10:02 - 00:03:30:17 

Speaker 6 

And example of the young Hispanic People California. But also official take a look and example task. 

They have. 

 

00:03:30:19 - 00:03:37:18 

Speaker 6 

And they truly example for all the people. 

 

00:03:37:21 - 00:03:40:15 

Speaker 6 

For. 

 

00:03:40:18 - 00:03:48:26 

Speaker 6 



Leadership. Thank very much. 

 

00:03:48:29 - 00:03:52:12 

Unknown 

Quieren que me enamore de. 

 

00:03:52:14 - 00:04:01:15 

Speaker 5 

Algún palomino en Fiestas Patrias Queen for Nightingale. Una. 

 

00:04:01:17 - 00:04:10:14 

Speaker 5 

Very happy to be here And I have come together looks really good. 

 

00:04:10:16 - 00:04:27:25 

Speaker 5 

Um. Yeah. Again for this one and I feel I can do very good. Job. Is your reina for this here. Thank you very 

much. 

 

00:04:27:27 - 00:04:40:23 

Speaker 5 

El senador de California, Jay Franklin me and I'm here with my friend. Dominios Sex in the september. 

Th. 

 

00:04:40:26 - 00:04:45:18 

Speaker 2 

E the same as the national. Que no se me falte el año entrante. 

 

00:04:45:18 - 00:04:51:12 



Speaker 7 

También va a estar usted con nosotros el año entrante. 1994. 

 

00:04:51:14 - 00:05:16:20 

Speaker 2 

Al castellano. Buenos días. Presentamos en Mariachi Mariachi Festival Mariachi We had to last. View this 

game when we only foráneo. María Pache El video Second week Daily Weekend. 

 

00:05:16:22 - 00:05:31:23 

Speaker 2 

En son de la negra. 

 

00:05:31:26 - 00:05:50:05 

Speaker 8 

JAJAJAJAJAJAJAJAJAJAJA. 

 

00:05:50:08 - 00:05:54:25 

Unknown 

Es muy bonito. Hola, Rolando. Le contaré. 

 

00:05:54:25 - 00:06:38:17 

Speaker 4 

Mis pesares. Otra vez volando a todos. Diles, pero no les digas. Cuando ya me dijiste a mí. Eso vengo 

agregando. 

 

00:06:38:19 - 00:06:45:08 

Unknown 

De ahora vamos a hacer. 

 



00:06:45:10 - 00:07:04:02 

Unknown 

Que la quiero, pero no remotamente. La que te. 

 

00:07:04:04 - 00:07:27:28 

Speaker 2 

Escucho. Gracias, María. Que estés. Ya puedes, Paty. Dale, José. Porque no hay. No hay. Está California. 

También el vicepresidente nacional de esa organización, el señor Ávila, de Procedente de California, 

León. 

 

00:07:28:00 - 00:07:51:17 

Speaker 9 

Muchas gracias. Y Fernando, Es verdaderamente un placer estar aquí esta mañana con ellos para 

celebrar los días de la independencia de México. Un. Y ellos lo mandaron al sur para dar 1 a 1 hombre 

que es verdaderamente un héroe. El coronel quiere. 

 

00:07:51:17 - 00:07:53:00 

Speaker 8 

Llevarnos. 

 

00:07:53:03 - 00:08:21:09 

Speaker 9 

Un como vivir por allá porque nuestro sueño cuando llegue lo ayuden a darle la honra que merece este 

hombre por el sacrificio que hizo por este país, por darle un gran aplauso y quiero desearles que pasen 

un día muy placentero, que se diviertan sanamente y que vuelvan con nosotros otra vez. El 5 de mayo. 

Los amantes del buen vino. 

 

00:08:21:10 - 00:08:30:28 

Speaker 9 

Pues tú solo güey, viviendo para. 

 



00:08:31:01 - 00:08:41:06 

Speaker 9 

Que te mamen tu consumo activo, tu. 

 

00:08:41:08 - 00:08:54:13 

Speaker 9 

Cuerpo. El agua en mente que ellos van a poder compartir con sus amigos que dicen suave por. 

 

00:08:54:16 - 00:09:24:07 

Speaker 9 

Los We want to want you y estoy yo solo So you can say pero no tú solo muy joven con tu del con mi 

corazón alma, tu mente de mi hogar. Google sospechó de Alfonso cuando llamaste. Me gustó mucho. 

 

00:09:24:10 - 00:09:40:13 

Speaker 2 

Ejercer el lenguaje. El señor Varela no solo es un gran agregado del pueblo, sino que también un político. 

Tomás Alvarado, director de Coca para. 

 

00:09:40:13 - 00:09:59:10 

Unknown 

Mi vida por. 

 

00:09:59:12 - 00:10:01:24 

Unknown 

Todo. 

 

00:10:01:26 - 00:10:02:16 

Speaker 4 

Me parto. 



 

00:10:02:16 - 00:10:10:17 

Unknown 

El corazón. Como México. Vivo en América o suelo. 

 

00:10:10:17 - 00:10:14:24 

Speaker 4 

Bendito de Dios. 

 

00:10:14:26 - 00:10:39:14 

Unknown 

¡Viva México! ¡Viva! ¡Viva América! ¡Viva mi sangre! ¡Por mi cariño! 

 

00:10:39:16 - 00:10:45:11 

Speaker 4 

Soy puro mexicano. Por el. 

 

00:10:45:13 - 00:10:50:20 

Speaker 4 

Señor. 

 

00:10:50:23 - 00:11:00:14 

Speaker 4 

Mi vida. Se la ofrezco al cabo. Él me la ha dado. Y como buen soldado, yo se la quiero dar. 

 

00:11:00:17 - 00:11:10:09 

Unknown 

Vivo en América, suelo bendito de Dios. 

 



00:11:10:11 - 00:11:34:25 

Speaker 4 

¡Viva México! ¡América! ¡Mi sangre! Por mi padre. 

 

00:11:34:28 - 00:11:39:05 

Speaker 2 

Desde adentro. 

 

00:11:39:07 - 00:11:39:23 

Speaker 2 

De YouTube. 

 

00:11:39:27 - 00:11:42:17 

Speaker 7 

Armando González y Antonio Mejía Charro Osorio. 

 

00:11:42:17 - 00:11:46:22 

Speaker 2 

Son los niños. 

 

00:11:46:25 - 00:11:52:25 

Speaker 7 

Los señores González y Mejía acompañan a la familia Barrón en su cabalgata desde Hollister. 

 

00:11:52:27 - 00:11:57:01 

Speaker 2 

Acérquense todos. 

 

00:11:57:03 - 00:12:00:29 



Speaker 7 

Antonio Barrón Carrete. 

 

00:12:01:01 - 00:12:06:19 

Unknown 

Que con él. 

 

00:12:06:22 - 00:12:13:21 

Speaker 2 

Junior llegó aquí por. 

 

00:12:13:23 - 00:12:19:20 

Speaker 2 

Nuestro tiempo con. 

 

00:12:19:22 - 00:12:20:29 

Speaker 2 

Que. 

 

00:12:21:02 - 00:12:23:27 

Speaker 7 

¡Antonio! ¡David! ¡Antonio! 

 

00:12:24:00 - 00:12:26:06 

Speaker 2 

¡Antonio! Estoy en el carro. 

 

00:12:26:08 - 00:12:31:09 

Speaker 7 



¡La carreta! 

 

00:12:31:12 - 00:12:35:13 

Speaker 2 

Rompió huecos. 

 

00:12:35:15 - 00:12:45:28 

Speaker 2 

En. Cuchillos en el Jimmy California desde la ciudad de Jalisco. 

 

00:12:46:01 - 00:12:52:20 

Speaker 7 

Montado por la sangre del estado de Durango. Llamado el contrabando. 

 

00:12:52:23 - 00:13:03:08 

Speaker 7 

Se. Exhibió Antonio Aguilar por todo el norte de California en lo ha montado el señor José Díaz. 

 

00:13:03:10 - 00:13:06:28 

Speaker 2 

Asociación. 

 

00:13:07:01 - 00:13:17:06 

Speaker 2 

Este hombre joven al Alto California. El Club Juan José Luis. 

 

00:13:17:08 - 00:13:28:16 

Speaker 2 

Eventos Hermoso este joven y José. 



 

00:13:28:18 - 00:13:32:13 

Speaker 7 

¿Qué número y qué nombre usan? ¿Cuál es el número? 

 

00:13:32:13 - 00:13:34:25 

Speaker 2 

Caballeros que. 

 

00:13:34:28 - 00:13:37:25 

Speaker 7 

Están ustedes con la capilla de los Charros de la capilla. 

 

00:13:37:28 - 00:13:49:13 

Speaker 2 

De San José en lo que es la capilla de San José. ¡Socorro! Allá la Asociación de Charros, la capilla de San 

José. 

 

00:13:49:16 - 00:13:55:02 

Speaker 7 

Siguiendo la tradición mexicana. 

 

00:13:55:05 - 00:14:02:19 

Speaker 7 

Mi José Castañeda, un saludo. Por favor. 

 

00:14:02:21 - 00:14:03:24 

Speaker 7 

José Antonio. 



 

00:14:03:25 - 00:14:29:10 

Speaker 2 

No olviden, José, todo expreso expreso que José Jesús, Pepi, Raíces de Charro, son charros también. 

 

00:14:29:12 - 00:14:35:03 

Speaker 2 

De José Castañeda. 

 

00:14:35:05 - 00:14:45:13 

Speaker 2 

Entonces José Ayala. Que fue José Castañeda. 

 

00:14:45:15 - 00:15:23:26 

Speaker 2 

Indicó con los detalles Si. Felicidades al señor Caballero José Castañeda. Todos Después se en de todo el 

sentido de marcha voto directo. Damián Ya lo escucharon. Eso estaba en el PRI, me tuvieron que quedar 

con esto. Vamos, yo llegar a ocho y medio. Sin éxito. 5 de mayo. Para que veo de manera. Muchas 

gracias señoras y señores que disfrutan el resto de las exhibiciones de hoy. 

 

00:15:23:29 - 00:15:27:17 

Speaker 7 

Y gracias al Consulado mexicano Alma que estuvo aquí a nuestro lado por todo. 

 

00:15:27:17 - 00:15:34:07 

Speaker 2 

El desfile. Gracias Alma. 

 

00:15:34:09 - 00:15:55:22 

Speaker 7 



Ahora sí, amigos, los invitamos a algo muy especial que les hemos preparado con la presentación muy 

especial de El Amo y Señor de la Música norteña Don Ramón Ayala, Los Bravos del Norte. Llegan 

también los. 

 

00:15:55:25 - 00:16:02:02 

Unknown 

Que van a poder. 

 

00:16:02:05 - 00:16:09:04 

Unknown 

En el tiempo y estamos. 

 

00:16:09:06 - 00:16:10:02 

Speaker 5 

Que apenas estamos. 

 

00:16:10:02 - 00:16:21:08 

Unknown 

Empezando. Todavía seguimos siendo nuestras. 

 

00:16:21:11 - 00:16:26:07 

Unknown 

Tienditas. 

 

00:16:26:09 - 00:16:38:10 

Unknown 

20.000 habitantes en parte. Donde, eh. 

 

00:16:38:12 - 00:16:56:27 



Speaker 3 

Tantito. 

 

00:16:56:29 - 00:17:29:14 

Unknown 

Esa cultura colinda con los. 

 

00:17:29:17 - 00:17:35:25 

Speaker 3 

Que dicen que. A comer y a misa. 

 

00:17:35:28 - 00:17:49:16 

Speaker 2 

Y hay otro. 

 

00:17:49:18 - 00:18:21:04 

Unknown 

Por ahí. 

 

00:18:21:06 - 00:18:49:22 

Unknown 

Que la. 

 

00:18:49:25 - 00:18:53:05 

Speaker 4 

Paco. 

 

00:18:53:07 - 00:18:54:00 

Speaker 5 



Come. Bebe. 

 

00:18:54:02 - 00:19:17:15 

Speaker 4 

Toma de la madera. 

 

00:19:17:18 - 00:19:27:28 

Speaker 4 

Que llegaron. 

 

00:19:28:00 - 00:19:41:01 

Speaker 3 

No quiere. No quiere que le rueguen. 

 

00:19:41:03 - 00:19:46:00 

Unknown 

¡Viva México! Bueno para mí, Para todas las personas. 

 

00:19:46:00 - 00:19:50:26 

Speaker 3 

Más allá de los amigos americanos de otros países. Bienvenidos a. 

 

00:19:50:29 - 00:19:56:25 

Speaker 8 

De. De. 

 

00:19:56:28 - 00:20:11:20 

Speaker 8 

Aquí. De. 



 

00:20:11:22 - 00:20:31:16 

Speaker 3 

Y eso sí ha sido poquita. Pero vamos a continuar. Vamos, que un fuerte aplauso a los bailadores, 

hombre. Esa es la verdad. Vamos a continuar el saludo para todos los camarógrafos, todas las personas 

que de alguna forma u otra, también mando para la televisión. Recuerden, pongan una, una sonrisota 

así en la calle, porque van a salir en la televisión. 

 

00:20:31:18 - 00:20:41:03 

Speaker 3 

Vamos a continuar con su repertorio, queridos amigos, vamos a montar un saludo, bañarnos, vamos a 

tomarle el saludo al aire. Entonces invitamos a todos los agentes de la risa a bailar. 

 

00:20:41:06 - 00:21:41:16 

Speaker 4 

Algo, saborearlo. Pasa todo. 

 

00:21:41:19 - 00:21:45:01 

Speaker 8 

El. 

 

00:21:45:04 - 00:21:48:18 

Speaker 8 

Día. 

 

00:21:48:21 - 00:21:55:15 

Speaker 8 

No se. 

 

00:21:55:17 - 00:21:57:09 



Speaker 4 

Ya lo decía Juan Carlos. 

 

00:21:57:09 - 00:22:09:24 

Unknown 

El macho y la margarita nunca. Bailaron. 

 

00:22:09:26 - 00:22:19:27 

Unknown 

A cantar. Es. 

 

00:22:19:29 - 00:22:29:09 

Speaker 4 

Pero ya estoy cansado de estar esperando a que vuelvas conmigo. 

 

00:22:29:11 - 00:22:37:00 

Speaker 4 

Los señoras. No olvides tu baño. Tal vez no lo. 

 

00:22:37:03 - 00:22:39:02 

Unknown 

Voy a hacer por el hombre. 

 

00:22:39:05 - 00:22:53:23 

Speaker 3 

Vamos a decirles a los chamacos que empiecen a bailar. Las chicas si están deseosas de bailar. ¿No es 

cierto, chicas? A ver estos chamacos Les. Pónganse a bailar la quebradita, ya que esto no es de todos los 

días. Vamos a festejar así la independencia. Vamos en el saludo. 

 



00:22:53:25 - 00:22:57:24 

Speaker 4 

También para los señores de Radio Casa. 

 

00:22:57:27 - 00:23:29:08 

Unknown 

Donde yo estoy en estos días. ¿Ritmo Bueno, por qué no? ¿Cuál es la razón? ¿Cómo provoca me 

tiempo? ¿Me puedo? A mí me. Contesta sobre. El una pelota de tenis. Tengo un. 

 

00:23:29:10 - 00:23:44:07 

Speaker 4 

Reproductor también. 

 

00:23:44:10 - 00:24:04:08 

Unknown 

Para. 

 

00:24:04:11 - 00:25:03:19 

Unknown 

La. Devolución. 

 

00:25:03:22 - 00:25:07:02 

Unknown 

Deportivo. 

 

00:25:07:04 - 00:25:19:03 

Unknown 

Otro domingo. Otro día. Tenemos. No se aplaude. Vamos. Quedamos los. 

 



00:25:19:05 - 00:25:28:13 

Unknown 

Que son de Nicaragua. El amor, los amigos. 

 

00:25:28:15 - 00:25:43:17 

Speaker 3 

Aplausos. Estamos en la Copa de Cuba. Cuba. Los Inválidos. Los Ángeles. El campo de México. 

 

00:25:43:19 - 00:25:59:12 

Speaker 3 

Directamente del Comité. Ley del Este de los Amigos de Poco Gordo. En la trompeta. Que los santos 

goles en la pelota me. 

 

00:25:59:14 - 00:26:06:04 

Unknown 

Del Perú. 

 

00:26:06:07 - 00:26:12:03 

Unknown 

Dijo. 

 

00:26:12:05 - 00:26:22:05 

Unknown 

Número. 

 

00:26:22:07 - 00:26:37:08 

Unknown 

Dos. 

 



00:26:37:11 - 00:26:47:12 

Unknown 

En el. 

 

00:26:47:15 - 00:26:50:11 

Speaker 3 

Amor. 

 

00:26:50:13 - 00:26:57:03 

Speaker 5 

Una más en. La. 

 

00:26:57:06 - 00:27:02:17 

Speaker 8 

Gracias. 

 

00:27:02:19 - 00:27:08:20 

Unknown 

Por. 

 

00:27:08:23 - 00:27:11:28 

Unknown 

Tu papá. 

 

00:27:12:00 - 00:27:16:12 

Speaker 3 

Oh, hombre. 

 

00:27:16:14 - 00:27:17:21 



Speaker 3 

Ajá. 

 

00:27:17:24 - 00:27:22:10 

Speaker 4 

Ya se pasó. 

 

00:27:22:12 - 00:27:26:07 

Speaker 4 

Mayor, Yo tengo un amigo. 

 

00:27:26:10 - 00:27:43:28 

Speaker 8 

Su. 

 

00:27:44:01 - 00:27:46:15 

Speaker 8 

Todo esto se va. 

 

00:27:46:18 - 00:27:52:13 

Speaker 4 

A mí con las mujeres. No me gusta peleando, compadre. Que no me va a ayudar a mí con las mujeres. 

 

00:27:52:13 - 00:27:53:28 

Speaker 8 

No me gusta pelear. 

 

00:27:54:01 - 00:28:03:17 

Speaker 4 



Derrotas en mi casa. Le pego el pobre Severino. Ahí se desmayó Manotazo la ingrata. Le pego. Te pones 

de padrino. Ahí está. 

 

00:28:03:19 - 00:28:12:26 

Speaker 8 

La. 

 

00:28:12:29 - 00:28:23:28 

Speaker 4 

Alegría propia no se da en el público, compañera de otro. Ya no será el cuadro. Ya verás. 

 

00:28:24:00 - 00:28:33:06 

Speaker 4 

Pero. 

 

00:28:33:08 - 00:28:42:16 

Speaker 8 

Donde la vi hacía por la jugada de. 

 

00:28:42:18 - 00:28:53:19 

Speaker 4 

Ganado sin garrapatas. ¡Que tiempo, padre mío! Más se me va. Los amigos de. 

 

00:28:53:22 - 00:29:08:02 

Speaker 4 

Las cuatro y 300 metros Levanto las avionetas de diferentes calibres, manejo la metralleta. 

 

00:29:08:04 - 00:29:25:14 

Speaker 4 



Diría mi vida, compañeros, porque ha sido para amigos. Maestro en las distancias. Además precavido. 

 

00:29:25:16 - 00:29:46:12 

Speaker 4 

Por el negocio que tengo, donde quiera me un. No me gusta me presuman tampoco. Por ahí andan 

platicando que quién me van a jugar a. 

 

00:29:46:15 - 00:30:00:29 

Speaker 4 

No me asustan las culebras. Yo sé perder y ganar. Hoy traigo un cuerno de chivo para el que le quiera 

entrenar. 

 

00:30:01:02 - 00:30:10:05 

Speaker 4 

Los pinos me dan su sombra, mi rancho patas de aquí lo. 

 

00:30:10:07 - 00:30:21:10 

Speaker 4 

Soy mediano de estatura. Arturo. A mis amigos, perdonen que no acostumbre decirle misa, pero mira 

que si la. 

 

00:30:21:11 - 00:30:25:13 

Speaker 8 

Vida dura como un. 

 

00:30:25:16 - 00:30:31:17 

Speaker 4 

Tesoro, esa cantidad igual está esperando. Luego me. 

 

00:30:31:18 - 00:30:32:29 



Speaker 8 

Compuse. 

 

00:30:33:01 - 00:30:38:25 

Speaker 4 

Porque hoy me ando paseando. 

 

00:30:38:27 - 00:30:53:07 

Speaker 3 

¿Qué tal amigos? Buenas tardes, por ahí les mando con cariño, con amor. Un domingo, nosotros cuatro. 

¿Qué pasó? La gente de Michoacán, Michoacán, me dijo hagan esto, de verdad que estamos contentos 

de estar por aquí. Pasamos cuatro. Bueno. 


